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П И С А Т Е Л Я И О Б Щ Е С Т В Е Н И К А ЗДОРЪ Г . В Л 
Дгьдо Влайковъ 

светлите дни на 
бодрата пролеть 
Наистина, въ по­
следно време 
дедо Вляйковъ 
се чув.тиуваше 
изтощенъ, но 
неговата емьрть 
обаче никой не 
чакаше. Та гой 

приежтетвуваше преди неколко дни 
почти на всеко културно тържество и 

кръстосвате шумните улици на к л а ~ 
сивата"ни,'столица. Пролетьта бе събу" 
дила и въ неговата душа пълни и ра­
достни] тревълнения. Живееше той — 
исполинския джбъ въ нашата художе­
ствена литература — съ радостна 
тръпка и благоговейно гледаше какъ 
крепне светлата бждниня на народа, 
за който целъ животъ е работилъ и 
творилъ, когото обичаше чисто и про­
сто, дълбоко и безкрайно. 

Обичь, безбрежна обичь трепти въ 
неговите разкази и спомени къмъ зе­
мята и народа ни — ка м,ъ всичко и 
всички! 

Неговото сърдце всецело е отдаде­
но на народа. 

А все затова дъдо Влайковъ е ис­
тински народенъ писатель, макаръ че 
неговото литературно дело стои като 
осамотена гранитна скала въ нашата 
художествена литература. До края на 
своя земенъ пжть той остана омагьо-
санъ отъ родната земя: при нея нами­
ра първичния свой елементъ, тя е ко­
ято храни неговата духовна щедрость. 
И целиятъ си художественъ матери­
алъ е почерпилъ изключително отъ 
рудника, който драговолно му пред­
лагащ това родно светилище. Сввтътъ, 

~ жйвотътъ и човекъть имъ е даденъ 
веднъжъ завинаги отъ спомена, впе­
чатлението и преживеното въ тая бла­
гословена земя.' И чрезъ нея дъдо 
Влайковъ е изяснилъ смисъла на чо­
вешкото битие. 

Роденъ и отрастналъ въ тихото под­
балканско градче Пирдопъ презъ лето 
Господне хилядо осемстотинъ шестде-
сеть и пето, отдалъ нему цвета на 
своята младость, дедо Влайковъ въ 
своето литературно творчество, пълно 
и широко, вплита интимни чувства, 
тревоги и размисли, тесно свързани 
съ живия споменъ за родното место. 
Затова [всека негова творба е една 
чиста и искренна изповедь, въ която 
навсекжде се разкрива човека съ не­
говите пориви и страсти, съ морала 
на средата, но заедно съ това вечна­
та драма на човешкото сжщеетвува-
ние вь борбата за добруване. А бор-
чеството на дедо Влайковъ е борче-
ството на народните ни просветители. 
Неговото здраво гражданско съзнание 
получи възмездие всенародната при-
знателность къмъ огромното му дело. 
Народническото си дело, което дедо 
Влайковъ завеща на българския на­
родъ ще бжде истинско ржководно 
начало на идните поколения, ще бж­
де образецъ, че въ него е разрешена 
съвестьта му на гражданинъ и веренъ 
синъ на своя любимъ народъ.._ 

Но всекога, когато се говори за 
широката народническа деятелность на 
дедо Влайковъ, длъжни сме да под-
чертаемъ, че той е родоначалникъ на 
кооперативното дело у насъ. Той по­
ложи основи на първата кооперация 
въ с. Мирково, пирдопско. И съ това 
именно той даде живъ примъръ на 
своите събратя какъ писательтъ треб­
ва да държи здрава връзка съ живота 
и чрезъ творческото си дело да бжде 
въ услуга на своя народъ. 
—Делото на дедо Влайковъ въ наша­
та художествена литература е дело на 
първия истински реалистъ и родона­
чалникъ на художествения реллизъмъ 
у насъ. Той е първия истински би­
тове писатель, какъвто си остана до 
своята кончина. 

Дълбоко се прекланяме предъ свет­
лото дело на дедо Влайковъ и даваме 
тържественъ обетъ, че неговия духъ 
ще грее въ нашите души! _ ~ 

Димитъръ Д о б р е в ъ 

Н о в и и з д а н и я 
на „ХЕМУСЪ" — А. Д. София 
Майорката, романъ отъ Ернстъ 

Вихертъ, преводъ на Цв. Мад­
жарова, стр. 210, ц. 60 лв., подъ 
редакцията на Немския наученъ 
институтъ, София. 

Илюстрована българска история 
отъ Ив. Пастуховъ. стр. 600 ц. 
200 лв. Часть I — Предистори-
ческо време, дръвность и с р е д ­
новековие. 

Тодоръ Г. Влайковъ е значи-
теленъ белетристъ отъ послед-

Смъртьта отве- Шг& десетилетия на XIX векъ, 
де въ своите се- 1 

ления и патриар-' достоенъ представитель на онова 
ха на български-1 поколение наши писатели, които 
те писатели въ живееха съ пълно съзнание за 

мисията на своята творческа 

въ Москва. Твтфде усърдно чете 
руските писатели и публицисти, 
особено известния публицистъ 
Николай Михайловски, чието 
съчинение „Что такое прогресъ?" 
окончателно определя неговите 
обществени убеждения. Но той 

•заема, основава спи 
саниетгг^, Демократически прег­
ледъ", органъ на новата партия 
и го редактира дълго съ Антонъ 
Страшимировъ и Илия Георговъ. 
И цъли 30 години Влайковъ 
продължава политическия пжть 

Владимиръ 

Димитровъ 

Майстора 

Момиче о т ! 

к ю с т е н д и л с к о 

1876! 

работа, съ художнически и обще­
ственъ уевть и съ въра въ 
доброто, истината и неподпра­
вената красота. Тия наши писа­
тели отъ онова поколъние ни 
оставиха художествени произве­
дения много близки до тогаваш­
ната съвременность и затова 
тия писатели заслужаватъ наи­
стина да носятъ името нацио­
нални писатели. Тъ всички отра-
жаватъ духа на своето време, 
близки сж. до бита, до идеалите 
и до нравствения и икономиче­
ски кризисъ на своя народъ, 
безъ разлика на съсловие и 
обществено положение. Деца на 
еснафството, т е израстнаха като 
синове на народа и подкрепиха 
съ творчеството си неговото 
примитивно и идилично битие, 
настръхнало предъ вълните на 
нахлуващата култура. И тия 
писатели послужиха като връзка 
между залезващия примитивенъ 
животъ и възходящата циви­
лизация. 

Единъ отъ тия писатели е 
покойниятъ вече Т. Г. Влайковъ. 

Влайковъ е роденъ въ Пир­
допъ на 13 февруарий 1865 г. 
Местната и 'семейната среда е 
указала твърде големо влияние 
върху развитието на малкия 
Тодоръ, който отъ майка си е 
наследилъ любовьта си къмъ 
хората. А живота въ родния му 
градъ е протичалъ тихо и спо­
койно, защото Пирдопъ е билъ 
запазенъ отъ бурите на голе­
мите народни движения. Тукъ 
не сж. се кръстосвали страстите 
на националните борби. Затова и 
населението е могло да се отдаде 
спокойно на работа, безъ страхъ 
отъ катастрофи. 

Първоначалното си образова­
ние е получилъ въ родниятъ си 
градъ. Но той още отъ малъкъ 
е челъ стиховете на Вазова, по­
вестите на Блъскова, които сж 
дали първите подитциунего за 
писателство. Въ 1878 г. постжп-
ва ученикъ въ II класъ на со­
фийската гимназия. Челъ е много 
руските писатели и украинците 
Шевченко, Марко Вовчокъ, които 
оказватъ големо влияние върху 
неговото творчество. 

Следъ завършването на гим­
назията, той заминава, за да учи 

не представа да се занимава съ 
писателство и *гъ Русия, кждето 
написва една отъ най-хубавите 
си повести: „Двдовата славчова 
унука". Влайковъ не довършва 
образованието си и се завръща 
въ България. Става учитель, 
после инспекторъ, но навсекжде 
се сблъсква съ грубата действи­
телность и жестоките партизан­
ски гонения. Младежката жарь 
обаче, да работи не угасва, а 
тъкмо обратното: промените въ 
политическия животъ го заста-
вятъ да се замисли върху на­
шата политическа действител­
ность и тая действителность 
събужда въ него желание да й 
се противопостави съ нови идеи. 
Запознава се съ Найчо Цановъ, 
Алеко Константиновъ и др. не­
доволници отъ демократическата 
партия, оцепватъ се и образуватъ 
Радикална партия. Влайковъ се 
заема да изясни идеите на но­
вата партия, да разработи тео­
ретично нейното отношение къмъ 
политическата действителность. 
Задача трудна, но Т. Г. Влайковъ 

съ надежда да оежществи прин­
ципите на партийната програма. 
Влайковъ е много добъръ публи­
цистъ, общественикъ, политикъ, 
трибунъ и истински народенъ 
деецъ, който целъ животъ слу­
жи на своята родина и съ перо 
и съ слово и съ дела./' И до 
последния часъ на живота си 
той не престана да работи. Пре­
глеждаше 'своите стари творби, 
пишеше споменл. които сж твър­
де интересни за насъ. 

Като публицистъ Влайковъ е 
честенъ и справедливъ. Той не 
направи никакви компромиси съ 
съвестьта си, перото му е без­
пощадно, когато требва да пох­
вали истината, себеотрицанието 
и добродетелите. 

Но всичката обществена, кул­
турна и публицистичнаейность 
на Влайкова ще остане само ка­
то споменъ у тия, които сж жи­
вели и работили съ него, защо­
то за поколенията Влайковъ е 
и ще си остане винаги даровитъ 
писатель. Чисто битовъ писа-

Следва на 4-та стр. 

Тия паметни дни, които въпло-
щаватъ въ с е б е си страдалчес-
кия гласъ на е д и н ъ н а р о д ъ и ве­
ликия протестъ с р е щ у човешка­
та свобода , не е за насъ събитие, 
което требва д а мине въ страници­
т е на историческата хроника като 
брънка отъ историческото минало. 

Съ своя героизъмъ, с ъ своята 
с е б е ж е р т в а и безкр.уполенъ пат-
риотизъмъ, проявени въ огнена­
та ж а ж д а за свободенъ животъ, 
тия страници щ е б л е с т я т ъ като 
с ъ з в е з д и е , което включва въ с е б е 
си величието на е д и н ъ призванъ 
народъ. 

Тия епични страниии' с ж доку-
ментъ. който внедрява въ с е б е 
си мждростьта на в е к о в е т е , свър­
зващи духовната истинность отъ 
борби за отеческа обичь, въ кои­
то като невидима нищка се пре­
плита борческия д у х ъ . 

Яприлъ, 1876 година! — робска 
б о я з ъ н ъ и страшно малодушие, 
въ които се люшкатъ поломени 
души. Млади смелчаци, на кои­
то пулсъть на кръвьта и ритъ-
мътъ I а с ъ р д ц е т о закипяха като 
димналъ огненъ кратеръ, раз-
к ж с а х а р о б с к и т е вериги, възвес­
тиха зарята и въ кървавия из-
гръвъ на априлското утро димна 
д у л о т о за първия пукотъ на чере­
шовото топче. И пламна ^ като 
жертвена клада равното С р е д н о ­
горие и д и м ъ потули небесата. 

Започна се е д н а велика и ж е с ­
тока борба за с в е щ е н н и т е права 
на е д и н ъ народъ, по пжтя на жерт-
вит-в и страданието, за възкресе­
нието г а свободата . Потекоха 
режи отъ кръвь по тучните поля 
на Сръдногорието. Балканътъ за­
буча с ъ дива яростъ. Настана 
великъ моментъ на велико изпи­
тание. Храбри и д о б л е с т н и братя 
и сестри — отъ стареца д о пеле­
начето, всеки к ж с а ш е отъ с е б е 
си яа жертвената клада на осво­
б о ж д е н и е т о . 

Яприлъ, 1876 година! — китното 
Средногорие — пустошъ и разва­
лини. Батакъ и Копривщица — 
огнени пепелища, оросени съ ге­
ройската кръвь на българските 
синове, в с р е д ъ които блестятъ 
светлит-Ь и велики имена на Бен­
ковски, Воловъ, Каблешковъ и 
плеада борци, изгрели въ борбата 
за с в о б о д а . 

Яприлъ 1876 година! — велика 
епопея на светата българска земя. 
День на победата на българската 
правда, разкжсала р о б с к и т е око­
ви. Свещенъ заветъ за насъ ж и ­
вите, о к ж п а н ъ отъ страданието 
и сълзите , изкупенъ въ борбата. 

Велика епоха, която блести с ъ 
своя б л е с ъ к ъ и бразди въ бъл­
гарската д у ш а славно минало и 
с в е т л о б ж д е щ е . 

Цочо Байрактаровъ 

За нашигЬ абонати 
Редакцията моли всички абонати, 

които по една или друга причина още 
не сж изплатили годишния абонаментъ 
на „Литературни новини" да изпра-
тятъ сумата по пощенска чекова смет­
ка 7941. Абонаментътъ е 50 лв. 

Николай Фолъ 

СИРОМАХЪ ЛАЗАРЪ 
Въ дъното на моряшката кръчма 

край Варненското пристанище седъха 
двама рибари — Сиромахъ Лазаръ и 
неговиятъ приятель. Сиромахъ Лазаръ, 
килналъ каскета си на тила, говореше 
високо и чукаше разгорещено по ма­
сата съ юмрукъ. Кръчмата беше пъл­
на съ глъчка и миризма на скара, а 
навънъ улиците празднуваха съ песни, 
високоговорители и развети знамена 
влизането на българските войски въ 
освободения Добричъ. 

— Та казвамъ ти, де, — продължа­
ваше Сиромахъ Лазаръ, — Добричъ е 
вече свободенъ и това си е! Нема 
лъжа, брей! Ще се върне народа, ще 
си заживее, като некога — свободно, 
богато. . . царски! 

— Ами ти? 
Приятельтъ на Сиромахъ Лазаръ 

имаше тесни зли очи и въ гласа му 
непрестанно звучеше присмехъ. 

— И азъ ще се върна, бре. Ти не 
знаешъ, колко е хубаво по нашия 
край, затова току сехилишъ. Оная ми 
ти земя — злато пуска. Шъпка хвър-
лишъ, кринче жънешъ, ами! Какво ти 
кринче — дето го рекли, целъ хам-
баръ, ами! 

— Е, та какво? — подпита пакъ оня 
съ малките очи. 

— Казвамъ, да знаешъ, каква ни е 
златна земята, . . Ти не си ходилъ 
тамъ, та сигуръ ти се вижда чудно. А 
пъкъ какви волове. . . като ги подка-

рамъ — по два по три чифта — таки­
ва едни бели и едри. . . Какво да ти 
кажа — едри като гимии, ами! 

Очите на Лазаровия приятель се 
напълниха съ зълъ смехъ и той 
попита: 

— Ами отде ще ги вземешъ ти тия 
волове. . . Нали те знамъ, голъ си ка­
то вжже, и ти като мене. 

— Азъ казвамъ само бре, ако имахъ! 
— Аха, ако имаше! То друго. 
Сиромахъ Лазаръ изгледа своя при­

ятель и, безъ да се засега отъ поди­
гравката му, продължи увлечено: 

— Казвамъ ти пакъ, ти не знаешъ 
какъвъ е харенъ добитъкътъ по на­
шия край, затова току ме подметашъ. 
Какво знаете вие тука — едно солено 
море и едни таляни, дето миришатъ ) 
на развалена риба. . . Още не мога да ' 
свикна, съ миризмата имъ. А тамъ, 
брате, е друго. И ония ми ти равни 
полета. . . Какво ще ти разправямъ? 
Жънешъ, жънешъ, изправишъ се, по-
гледнешъ — край нема. А вечерь — 
като запеятъ щурците. . . Ехъ, треб­
ва да ги видишъ нашите полета, че 
тогава да приказваше съ мене. 

Сиромахъ Лазаръ поржча още едно 
шишенце, вдигна го високо надъ гла­
вата си и извика: 

— Да живее свободна Добруджа. 
Сякашъ въ ответъ нв Лазаровия 

възгласъ презъ отворената врата на 
кръчмата нахлу песеньта на минава­
щите тълпи. Приятельтъ на Сиромахъ 
Лазаръ се навжеи и почна да се че­
ше задъ ухото, з;гледанъ замислено 
и некакъ тжжяо преде себе си: 

— Чуденъ е тоя Лазаръ. Не му сж 
ясни нему тия работи. Гледа, че всич­
ки се радватъ, дето се освободила 
Добруджа, рекълъ и той да се весели. 
Добре де, какво има той въ До­
бруджа, та седналъ да разправя за 
незнамъ какви си волове, ниви и щур­
ци и щуротии. . . Нали затова сж му 
викали още на времето си, когато е 
билъ аргатинъ въ Добруджа. Сиро­
махъ Лазаръ — че и тогава, както и 
сега, на гърба си е немалъ повече 
отъ една риза. Само че тогава е слу-
гувалъ на некакъвъ чифликчия, а сега 
на Яни Гърка съ таляните. Тъмни сж 
тия неща на Лазара, не ги разбира 
той, требва другарски да му се отво-
рятъ очите 

— Слушай, Лаззре, — започна су-
хиятъ рибарь съ сините очи, — ти 
сега си седналъ тука да викашъ и 
незнамъ още какво за свободна До­
бруджа, ще рече некой, че тейковия 
ти чифликъ се освобождава. А пъкъ 
азъ ти казвамъ, че ти се заблужда-
вашъ, дето го рекли. Заблуждавашъ се 
като некой невежа и глупавъ човекъ. 
Гледай сега! Да речемъ, че се осво­
бождава Бело море. Споредъ тебе ще 
излезе, че азъ требва да почна да ви­
каме и да лудея. . . Ами че какво ми 
е на мене отъ такова освобождение? 
Ако и Червеното море да се освободи 
отъ незнамъ кого си — на мене и на 
тебе по-топло нема да стане. Така си 
е, де! Каквото на Белото, такова и на 
Черното, и на Червеното — все море, 
все риба, все таляни, все мжка, все. 
сиромашия. . . 



Брой 12 и 13 

ЗНАЧЕНИЕ Н А И З К У С Т В О Т О 
Все се намиратъ люде, които ис-

катъ да мислятъ, че изкуството е само 
едно развлечение или празна забава. 
Я се намиратъ и представители на 
сжщото това изкуство, които като 
сжщински дервиши сметатъ себе си 
за посветени, та затова се и ограж-
датъ съ китайски стени, за да не 
може никой простосмъртенъ да про­
никне въ техното капище. 

Съвременниятъ животъ, който се 
развива предъ насъ въ стихийна дина-
мичность съ всичките си сложни пери­
петии, е една отъ задачите на съвре­
менното изкуство. Ето защо, дълга на 
съвременния писатель е да отрази 
тази стихийность и тъзи противоре­
чия на нашето време. Но това е една 
мжчна задача и за това нъкои наши 
сквремени ужъ писатели, като че 
съзнателно я отбътватъ. По лесно 
имъ се вижда да бътатъ въ далечно­
то минало, дето има и сюжети и 
дето ще припускатъ на воля изъ цар­
ството на фантазията. 

Предметътъ на съвременното изку­
ство е живота въ неговитъ типични 
за страната и времето прояви. Сжще-
временно, изкуството подтиква къмъ 
възвишени прояви и къмъ промена 
на съвременните условия. Истинското 
изкуство черпи материалъ отъ факти­
т е на непосредствения ж вотъ като 
въздействува на най-добрите човешки 
чувства, подтиквайки ги къмъ борба 
съ злото и неправдите, които сжще-
ствуватъ въ живота. Една мощна сила 
принадлежи на изкуството да съоб­
щава разуменъ и миренъ характеръ 
на онези стремежи, които се раждате, 
укрепяватъ и изчгзватъ въ властьта 
на събитията. Въ това отношение 
изкуството е незаменимо съ нищо 
друго. То възвишава човека до твор­
чески животъ. Я че изкуството е свър­
зано и съ обществения животъ, за 
това има несъмнени доказателства. 
Трагическото величие на Шекспиро­
вите драми, дълбочината на Рембран-
довите картини, „Война и миръ" на 
Толстоя не говорятъ ли за това? Вели­
ките майстори въ изкуството всекога 
сж били свързани съ обществения 
животъ. За да може изкуството да 
има това голямо значение, за което 
става дума тукъ, необходими сж и 
следните условия: свобода, вдъхно­
вение и творчество. Изкуството има 
своите собствени и независими зако­
ни. То е нужно на човека както му 
е нужна необходимата- храна. Красо­
тата и творчеството, въплотени въ 
изкуството, сж тъй важни за човека, 
че безъ техъ човекъ, може би, не 
би искалъ да сжществува въ света. 
Особено красотата се възприема отъ 
човека безъ каквито и да било усло­
вия. Потребностьта отъ красота се 

развива най-много тогава, когато чо­
векъ иска да живее, когато той търси 
нещо и го получава и тогава въ него 
се проявява най-естественото жела­
ние къмъ хармония, спокойствие, а 
въ красотата има и спокойствие и 
хармония. 

Европейското изкуство отъ по-ново 
време започва подъ знака на упадъ­
ка на импресионизъма.идекадеис^в^го 
включвайки въ това понмиятаоз ," 
символизъмъ и мистицизъмъ. Тер 
художествени течения представляваха, 
решителна крачка къмъ равп^цане на, | 
индивидуализъма и .банкрут йране ьа 
дребната аристокра^ич:ска идеология?.. 
Декадентите и импресионистите ^ в р а / 
зяваха техниката на побед#^Йяй|^Ж«ъ 
който въ областьта На^йЖй^ЯУввто се 
стремеше къмъ индивидуална жизн -
радость. Но постепеното развитие на 
производството, техниката и науката 
доведоха пасивното доволство на 
индивида не само до препятствия, но 
и до духовно освобождение т. е. до 
по-голвмо усъвършенствуване на ин­
дивида. Това принуди индивида да 
напусне своята затвореность, да стане 
недоволенъ отъ себе си и да потърси 
своето место въ новото обществено 
положение. Настжпи нова епоха, въ 
развитието на която най-важния мо­
мейте б е принципа, който промени 
формите на производството, като 
требваше да промени и формите на 
изкуството. И онези люде, които не 
само виждаха динамичния характеръ 
на епохата, но и преживеваха физи­
ческа радость отъ движенията на 
различните машини, мислеха, че тех­
ните чувства не ще се побератъ въ 
малката пасивность на импресиони­
стичните, символистичните и други 
форми. Тогава те се опитваха да раз-
рушатъ тесните стари форми, за да 
създадатъ нови по-активни, нагодени 
съобразно съ живота. Така се съз­
даде футуризъма. Яла каквито и опити 
да се правятъ, единствения веренъ 
пжть, който чертае възходъ, е пжтя 
на художествения реализъмъ, предъ 
който бЛеднеятъ и футуризъма и импре 
сионизъма и кубизъма и зенетизъма-
преходни направления на преходна 
епоха. 

Изкуството е най-висшия факторъ 
за развитието на световния духъ, въ 
който чувствения миръ е едновре­
менно и идеаленъ миръ, въ който-
реалната действителность сжществува 
като художествена форма. Човекътъ 
на изкуството овладява най-напредъ 
действит лностьта, а следъ това дос­
тига до художествената правда. Я 
това се постига само чрезъ художест­
вения реализъмъ. 

Л е о н и д ъ Паспалеевъ 

ДЕСЕТЬ П Р А В И Л А ЗА П Р Е В О Д А Ч А 
Французкото списание „Опи-

нионъ" възпроизвежда отъ единъ 
английски вестникъ следнитъ де-
сеть правила, у които тръбва да 
се придържа всъки преводачъ: 

— Преводачътъ тръбва да 
превежда точно всъка мисъль 
на чуждия авторъ. 

Д а спазва въ превода си фор­
мата и ритъма на оригинала. 

Д а не се придържа 6 синтак­
сиса на. оригинала. 

Никога да не коригира ориги­
нала, дори и когато той съдър­
жа глупости. Отговорностьта за 
това е на автора. 

Винаги да чеге превода си на 
гласъ. Слухътъ, а не погледа ще 
му бжде съветникъ. 

Тръбва да познава езика на 
превеждания авторъ. 

Д а не превежда дума по ду­
ма една изящна фраза. 

Да учи безъ почивка своя ма-

теренъ езикъ. 
Веднъжъ завинаги да премах­

не отъ своя речникъ думата: не-
преведимо. 

Докато не даде завършенъ 
лреводъ—да не остава доволенъ. 

Особено труденъ е превода 
на поетически произведения. 
Тамъ най-малко требва да се 
превежда дума по дума. И все 
пакъ, и при най-сполучливия пре 
водъ, произведението губи отъ 
своята стойности. Необходимо 
е дълбоко да се проникне въ 
неговия духъ. А това не всъко-
га се удава на преводача. И, как­
то казва литературния критикъ 
Познеръ, тъкмо „онова, което не 
се поддава на превеждане, то е 
именно най-поетичното". най-свой­
ственото за автора. Най-често то 
отразява неговата творческа само 
битность и поетическия му чаръ. 

Георги Караивановъ 

С Т И Х О Т В О Р Е Н И Я 

з я в о и 

Че л ю д е т е ж и в е я т ъ по с в е т а — 
това д о д н е с ъ едвали ме засъташе. 
Сега, отъ свойта т е ж к а самота, 
д е с н и ц а т а си азъ къмъ т е х ъ протегамъ. 

Язъ в и ж д а м ъ — ний сме братя, не врази 
Въ с ъ р д ц е т о ми напира с в е т л а обичь 
и моите отронени сълзи 
отъ ж а л ъ извикани сж, не отъ злоба . 

З а щ о ж и в е х ъ затворенъ въ т ъ с е н ъ кржгъ? 
З а щ о т о се взирахъ сутринь въ небесата, 
съ н а д е ж д а т а , че моята игра 
на стихове е р о ж б а на д у ш а т а / 

З а щ о б е х ъ самъ? Въ студена самота 
н а д е ж д и т е с ж като блатенъ пламъкъ. 
Обичамъ всички л ю д е по с в е т а — 
д о д н е с ъ ж и в е х ъ съ химери, съсъ измами. 

Но в и ж д а м ъ ясно: пжтьтъ ми завива — 
тамъ свети слънцето за всички — царь, 
р а з д а в а щ ъ д а р ъ на всички ниви, 
ц ъ л у в а щ ъ с ъ обичь своигб д е ц а . 

В и ж ъ майката-земя, небето, слънцето! — 
Отъ тъхъ, отъ т е х ъ се поучи и ти, 
и слей н а д е ж д а т а си с ъ с ъ н а д е ж д и т е 
на з е м н и т е си братя и сестри. 

С и м е о н ъ Г а т е в ъ 

СОНЕТЪ 

Капчукъ катъ чукъ з а п е л ъ метална п е с е н ь 
и плиска малки капки бързи, 
а т е пенливи, буйни, струйни с ъ п е с е н ь 
търкаляте се като е д р и сълзи. 

Въ потокъ игривъ се шумно свличатъ 
и въ калъ зловонна се приплитатъ 
въ зеленото блато, к ж д е т о квакатъ 
въвъ хоръ, безброй салгарни ж а б и . 

Д О Е Д Н О М О М И Ч Е 

Ти п и ш е ш ъ писмото си с ъ пламенни чувства, 
д а трогнешъ д о болка пакъ мойто с ъ р д ц е . 
Напраздно е в с и ч к о — с ъ л ъ ж а и безумства 
ти некога мойта любовь пропиле . 

Язъ в и ж д а м ъ с ъ т е б ъ сме житейски различни, 
напълно, и з ц е л о а з ь самъ те разбрахъ , 
за твойта суетность, б е з с р а м н о двуличие, 
простихъ ти за всичко, б е з ъ болка и страхъ. 

З а мене разкоша — богати палати, 
е родната майка с ъ хлЪбни жита, 
с ъ с ъ буйни потоци — балкани богати, 
с ъ с ъ хора и птици, и вакли стада . 

Я з ъ тукъ с ъ м ъ отрасълъ и тукъ щ е ж и в е я 
на нивит-б златни въ приспивния ш у м ъ , 
и своитъ песни с в о б о д н о щ е пея , 
щастливъ и д о в о л е н ъ по селския д р у м ъ . 

Недей ми се сърди, когато ти пиша 
и ти напомнямъ за всичко това. 
Язъ чувствамъ въ простора какъ волно с е диша, 
какъ с л а д к о опойватъ треви и ц в е т я . 

Живота за менъ се по-свЪтло разгърна 
отъ твоята обичь и т в о и т е пари, 
О, никога нъма при т е б ъ д а с е върна, 
прощавай, прощавай, з а всичко прости! 

Б о р и с ъ К ъ р д ж и е в ъ 

Животъ-потокъ отъ буйни, струйни сълзи , 
чов-вкъ—сълза лжчиста, чиста, 
понесена с ъ с ъ сила бърза . 

Животъ—блато зловонно и нечисто, 
човеци кални, смрадни, ядни 
въ каль, съ печаль с е гърчатъ бедни , стидни. 

Х р и с т о Н о в о с е л с к и 

Б О Р Б А Т А С Ъ П Р О С Т И Т У Ц И Я Т А 
Проституция подъ една или друга 

форма е имало винаги, обаче по офор­
мена се явява едва тогава, когато чо­
вечеството отъ скитнически животъ 
преминава къмъ отседнало състояние 
и когато се явявате нъкои преимуще­
ства между хората, а успоредно съ 
това и разменните отношения въ сто­
панския животъ. Съ промената на сто­
панството, хората изменяте и своя 
начинъ на живеене. Проституцията се 
явява най-напредъ по разните кръсто-
пжтни места, по големите сбориша, 
преминава презъ древна Елада и Римъ, 
когато се разширява въ големи раз­
мери, разраства се презъ среднове­
ковието, когато жената е разменна 
стока и стига до днешно време. Бор­
бата противъ проституцията не е пре­
ставала никога, за/дото разрешението 
на този въпросъ е билъ еднакво ва-
женъ проблемъ въ всички времена. 
Мерките противъ това големо социално 
зло сж били различни. Почти всички 
сж се стремили да издирятъ причи­
ните и да насочатъ борбата си срещу 
техъ, а тия, които сж искали да се 
справятъ съ самия фактъ, винаги сж 
завършвали съ крахъ, защото много 
по-лесно и по-успешно може да се води 
борба съ причините, но не и съ 
последствията. И въпросътъ се затруд­
нява, когато се иомжчимъ да опре-
делимъ точно кои сж причините на 
проституцията. А те сж толкова много 
и тъй сложно преплетени, че не така 
лесно могатъ да се откриятъ и проучатъ. 

Големиятъ ученъ Августъ Форелъ 
се спира на неколко въпроса за же­
ланието или нежеланието за прости-
туиране. „Защото — казва той — про­
ституцията се среща въ всички со­
циални слоеве на обществото". Тя се 
среща и между най-богатите и между 
последните бедняци. Това сж, споредъ 
него, жени, които сж силно възбудими 
въ полово отношение, нимфоманки, 
безсрамни, груби, суетни, ненаситни, 
които сж се приучили къмъ порока 
подъ влияние на средата. Защото почти 
всека проститутка е безсрамна и суетна 
въ своя животъ. Въ такава жена сж 
атрофирани всички чувства. Тя е загу­
била всекаква мерка за нормално чувст­
вено задоволяване. Едни жени прости-

— Така ли? — попита Лазаръ и меж­
ду веждите му хлътна дълбока гнев­
на рт>зка. Но неговия приятель не раз­
бираше какво ставаше въ душата му и 
затова продължи: 

— Така си е, де! То, освобождение­
то е за ония. дето си имате и ниви­
те, и воловете" дето сега, като се вър-
натъ, ще си взематъ земята и ще си 
заживеятъ, както сж си живели и по-
рано. А ти? Какво те чака тебе? Гле­
дай сй ти тука балакчилъка, гледай да не 
те изгони Яни, — нема какво толко­
ва да се палишъ — Добруджа, та Доб­
руджа. 

Додето приятельтъ му говореше тия 
хапливи думи, въ паметьта на Сиро­
махъ Лазаръ бързо се разискряха дет­
ските му и юношески години, розо­
вите утрини всредъ нивите и сините 
вечери по тесните бъли пжтища, кои­
то кръстосватъ по всички посоки рав­
нината. И за едрите кротки волове си 
спомни — съ черните & умни очи и 
витите сиви рогове, и за дългите- соф­
ри съ дебели резани бълъ хлебъ и 
шарени паници съ овнешка чорба. . . 
Майка и баща той не помнеше, отъ 
малъкъ бътпе останалъ сиракъ, но дру­
гари имаше, верни другари. . . Кой 
знай кжде сж сега разпилени. . . И за 
Белчо си спомни, чифликчийското ку­
че, което умре само неколко дни пре­
ди да прехвърли границата. . . Погре­
баха го децата задъ саята. И кръстъ 
му туриха. Наистина, немаше той ни 

една жива душа, за която да зажъд-
нее, немаше кой да го посрещне, ако 
рече да се върне. . . Дали пъкъ не е 
правъ тоя човекъ, дето му приказва 
тия работи? Току вижъ, че си оста­
налъ завинаги тука, всредъ мокрите 
рибарски мрежи и тия чужди студени 
вълни на морето, дето се плискатъ 
день и нощь по рибарския кей. Страхъ 
изпълни простото сърдце на Сиромахъ 
Лазаръ, а въ главата му нахлуха без­
брой мисли. Той удари съ цела длань 
по масата и заговори презъ зжби съ 
ядъ и огорчение: 

— Лоши сте вие,,морските х о р а . . . 
Студени, като риби. . . Немате сърд­
це вие. Кръвь немате. Гръчка кръвь 
тече по жилите ви, ами! За васъ е все 
едно, то се знае, дали ше ловите ри­
ба на Черно море, или на Бело море. 
Все вода — и то баремъ да е вода, а 
то, брате, глътка да пийнешъ, ще те 
отрови. Такива като тебе, дето знаятъ 
само море и море — такива не могатъ 
нивга да разбератъ това, дето го казахъ 
отдеве. 

Сиромахъ Лазаръ приближи стола 
си до своя приятель и заговори до са­
мото му лице: 

— Какво отъ туй, че нема да ида 
на своя земя, бре ахмакъ! Ами че 
тамъ всичко си е мое, защото съмъ 
си тамошенъ, защото още отъ такъв-
зи на, отъ педя човъкъ, дето го рек­
ли, съмъ затичалъ по браздигв по­

дире плуга. Ами че азъ тамъ съмъ 
виделъ за пръвъ пжть слънцето, бре, 
— хе, такова едно големо добруджан­
ско слънце, дето ти не си го съну-
валъ. И това слънце си е мое, наше, 
на добруджатщите, не е ваше, тъй ами! 
И земята си е наша, моя си е, моя! 
Целата си е моя — отъ морето до 
Дунава. И сега ще- отида тамъ, и ще 
легна по гръбъ на средъ нивите, и 
ще погледна небето — такова едно 
синьо и високо, високо — и ще лег­
на, казвамъ ти, средъ равното онова 
поле между Черното море и Дунава и 
ще викна съ цъло гърло, та и ти отъ 
тука да ме чуешъ, дано ме разберешъ: 
— Наша си е тая земя, моя си е1 Ту­
ка искамъ да живея и тука искамъ да 
умра. Това е! Разбра ли? — Може да 
си ме разбралъ, може пакъ да ми се 
смеешъ — твоя работа. Едно искамъ 
да ти кажа, да го знаешъ отъ мене. 
Земята не е като морето, тя си е на 
тоя, който си я оре. Азъ си я ора, 
— моя си е! 

Сиромахъ Лазаръ си поржча още 
едно шишенце и го изпраздни въ гър­
лото си. Кръчмата гъмжеше. Навънъ, 
по улиците, високоговорителите кре-
щеха, тълпите продължаваха да пеятъ. 

Усмивката иодъ прошарените редки 
мустаци на Лазаровия приятель беше 
изчезнала, а очите му беха станали се­
риозни, замислени и.добри. 

Николай Фолъ 

туиратъ не за некакви материални обла-
ги,а „отъ любовь къмъ изкуството". Дру 
ги напротивъ виждатъ страшната про-
пасть, къмъ която сж тръгнали, виж­
датъ позора, съ който сж заклеймени 
отъ обществото, чувствуватъ дори стра­
данията отъ половите сношения, но 
все пакъ не се отказвате, защото това 
въ техъ е станало навикъ, или виж­
датъ, че и да се откажатъ, обществото 
все пакъ ще продължава да ги презира. 

Нъкои учени сочатъ за причина на 
проституцията пакъ проститутката, за­
щото потомството на всека прости­
тутка тръгва по пжтя на своята майка. 
Тукъ обаче кржга на причинностьта 
много се стеснява и всекакви реформи 
биха останали безрезултатни. Дали по­
колението на всека проститутка тръгва 
по нейния пжть- е- въпросъ сл-оренъ.-
Въ повечето случаи такова поколение 
винаги ще носи върху себе си нека-
къвъ недостатъкъ, като изкупление за 
престжпните грехове на своята майка. 
Други сочатъ като главенъ виновникъ 
културата. Те разсжждаватъ така: въ 
зората на човешкия родъ култура не 
е имало, обаче хората не сж позна­
вали и проститицията. Въ последствие 
когато се явява културата, човешките 
нужди нараствате и човекъ започва да 
става робъ на своите потребности и 
желания. Проституцията като удовол­
ствие, което е годно да задоволи една 
нужда, се явява и като необходимость. 
А отъ тукъ идватъ лошите послед­
ствия. Знайно е, че ревностните носи­
тели на културата винаги сж били въ 
челните редици на борците противъ 
проституцията. Освенъ това културата 
носи съ себе си и своите предпазни 
мерки. Следователно посочването на 
културата като факторъ за раждането 
на проституцията е несъстоятеленъ 
аргументъ. 

Алкохолътъ е сжщо една отъ при­
чините. И наистина едно момиче, на 
което душата е отровена съ алкохол­
ните пари, губи възгледите си за честь 
и моралъ. То е вече паднало и него­
вия пжть може предварително да се 
прозре. Такова момиче ако не стане 
проститутка, то въ повечето случай 
ще предаде на своето потомство склон­
но сть къмъ това. 

Има и една друга причина, която 
често се забравя или пренебрегва. 
Това е любовьта, която кара момичето 
да се привърже безгранично къмъ своя 
любимъ, който, следъ като се пре­
сити отъ нея, я изоставя. Такова мо­
миче въ повечето случаи е безъ пжть 
и цель. То дълго време е живело съ 
образа на своя любимъ и е имало лю­
бовьта за най-свето нещо въ своя жи­
вотъ, а е изоставено и разочаровано. 
То нема вече вера въ себе си, въ 
околните, въ обществото. И избира 
пжтя на най-малкото съпротивление — 
пжтя на забравата, на веселите и шумни 
компании, на проституцията. 

Друга причина, която влияе върху 

проституцията е правовия редъ въ 
една страна. Споренъ е въпросътъ, 
дали проституцията ще се намали при 
нейното законно признаване и дири­
жиране отъ страна на държавата. За­
щото презъ епохата на либерализъма, 
когато хората имаха безогледна сво­
бода, проституцията взе най-големи 
размери. Това дирижиране требва да 
бжде една разумна държавна намеса. 
Ако за моментъ си представимъ, че 
днесъ проституцията се забрани съ 
законъ, нима бихме имали некакви 
резултати отъ всичко това? Не! Защото 
тая жена, която е свикнала да се про­
дава за пари, или тая, която се отдава . 
за удоволствия, нема да се спре предъ 
нищо. 

У насъ _този въпросъ по-обстойно 
е проученъ" отъ д-ръ "Вера златарева. 
Тя твърди, че главната причина за раз­
пространението на проституцията е 
градътъ. И споредъ нея, ако некакъ 
бихме могли да премахнемъ града, про­
ституцията ще изчезне, положение, 
което е верно отчасти, защото първо, 
тя посочва една причина, която, като 
че ли никога не би могла да се пре­
махне; второ, не" е напълно верно, че 
само въ града се ражда и живее про­
ституцията, тя се появи особено на-
последъкъ и въ селата; трето, защо 
проституцията расте неравномерно въ 
отделните градове? Верно е, че всеко 
место, кждето се събирате повече 
хора, като панаири, сборища, гари, 
фабрики, е истинско заразно мъхто. 
Тукъ при общуването се изостря и 
извратява половото чувство, а срещате 
се вече и проститутки, които дразнятъ 
съ своето държание. 

Причината следователно не е една, а 
сж много. И когато се повежда борба, 
требва да се имате предвидъ всички 
причини, да се комбиниратъ и да се ' 
образува една двлостна програма. А 
всичко това може да се, конкретизира 
въ следното: като се изхвърляте некой 
наследствености, жената става "прости­
тутка подъ влияние на условията, при-
които се ражда и расте, на околната 
среда и на стопанските отношения. 
И за да се поведе една борба, требва 
да се взематъ въ предвидъ тия при­
чини, за да може да се задуши злото 
още въ своя зародишъ. А борбата 
тръбва да се води не само съ думи, а 
и съ дела, защото думите трогвате за 
моментъ, а делата увличате за вечность. 

Ил. Ст. Петковъ 

Книгата „КЛИМЕНТОВА ЗЕМЯ", 
пжтеписи отъ Македония и Беломо-
рието отъ писателя ХРИСТО МИН­
ДОВЪ, цена 60 лв., се намира за 
продань въ добре уредените книжар­
ници въ София и провинцията и у 
автора — София, ул. Бр. Милади-
нови, 28. 

М А Й С К О Ч Е Т И В О 
КАПРИЧИО Д И КАПРИ — романъ о т ъ А Н Д Р Е Й ПРОТИЧЪ 
издава Хемусъ, стр, 164, цена 40 лева, Продаватъ всички книжарници 
Оценка на ч у ж д и критици: „Диалозитб, средата, рамката, развитието 
на интригата сж европейски. На Протича не липсва нито сатириченъ духъ, 
нито фантазия. Хуморътъ е една отъ сжществените черти на н е ^ в и я та­
лантъ. Андрей Протичъ решително се проявява въ Капричио ди Капри като 
остроуменъ наблюдатель и блестящъ разказвачъ" (Андре Дево — Парижъ). 
„Авторътъ е направилъ отъ своя романъ химна на т ъ р ж е с т в у в а щ а т а 
любовь" (Констанъ Дьо Орионъ — Брюкселъ). „Въ литературите на Из­
точна Европа има само двама или трима, по които бихме могли да почув­
ствуваме целия дъхъ, топълъ, мощенъ, силно местене, ориенталски. 
Капричио ди Капри е творение тънко, написано въ полусенки, но- плам-

тяще отъ страсть и истински разказано" (Жанъ Грофие — Брюкселъ). 
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ЗА ТВОРЧЕСТВОТО НА ЙОРДАНЪ КОВАЧЕВЪ ВОИНА И ЛИТЕРАТУРА 

Едно щастливо изключение въ 
нашия културно-общественъ жи­
вотъ представлява писательтъ 
Йорданъ Ковачевъ съ неговото 
богато творчество, напоено съ 
здрави моралистични и реалис­
тични прозрения. Многото въз­
торжени оценки, които отъ го­
дини се явяватъ въ всекиднев­
ния и периодиченъ печатъ, пре­
издаването на нъколко негови 
съчинения, както и благоприя­
тните отражения, които оказва 
неговата нашум-вла и така цен­
на съ моралистичната си под-
кладка драма „Изпуснати хора", 
показва най-недвусмислено как­
ва културно—обществена, роля 
играе неговата творческа мисъль, 
какви дълбоки човешки чувства 
се таятъ въ нея, въ стремежа 
си да бжде истински блюсти-
тель на прекрасното, човешкото, 
моралистичното въ живота. Отъ 
друга' страна, това иде да под­
чертае отново, че изкуството мо­
же свободно да се наложи всредъ 
едно просветено общество, стига 
да почива на здрави обществени 
реалистични основи. 

Поводъ за тия редове ни да­
де дългия и доста интересенъ 
критиченъ очеркъ „Предтеча на 
нова- епоха", който литературния 
критикъ Дълчо Василевъ е пос-
ветилъ недавна на творческото 
дъло на поета, белетриста и пре­
водача Йорданъ Ковачевъ. Този 
очеркъ е публикуванъ къмъ края 
на миналата година въ хасков­
ския в. „Утринна поща" подъ 
формата на двадесеть последо­
вателно дадени подлистници. 

Този дълъгъ очеркъ представ­
лява едно цЪлостно изследване 
на досегашното творческо двло 
на Ковачева и неговитъ идейни 
концепции, съ които той ясно се 
очерта на фона на нашето вре­
ме като писатель и следовникъ 
на Толстоя у насъ. Тукъ чита-
тельтъ ще намери очертанъ 
идейниятъ обликъ на твореца, 
ще почувствува цЪлата оная 
дълбока жажда, която извира 
отъ любвеобилното сърдце на 
поета, който схваща изкуството 
не като проява на съблазънъ 
или откжснатость отъ живота, 
а като велико служене въ име­
то на моралното възвисяване на 
човъка. Критикътъ Д . Василевъ 
ни е далъ една върна обрисов-
ка на този поетъ и белетристъ, 
който не дига шумъ около себе 
си, който „обича пламенно и съ 
неизказана преданность българ­

с к и я народъ", който „боготвори 
| въобще човека и е посввтилъ 

ВСИЧКИТЕ си дарби и сили въ 
т-Ьхна служба". Изобщо, ДЬлчо 
Василевъ се е постаралъ да 
ни даде единъ цълостенъ пор-
третъ на Ковачева като писа­
тель и моралистъ, като „мечта-
тель и борецъ за единъ свътъ 
съвършенъ и справедливъ, кжде­
то не ще има мъсто за умраза-
та, злобата и враждата, кждето 
човъкъ за човъка ще бжде 
братъ". . . 

Прочее, този очеркъ започва 
съ единъ умело подхванатъ и 
добре написанъ уводъ, съ който 
критикътъ доста умъло въвеж­
да читателя въ сжщностьта, въ 
сърцевината на Ковачевото твор­
чество. Следъ това следватъ био­
графични данни за писателя, не­
говитъ особености като поетъ, 
белетристъ и преводачъ, както 
и много други разяснения относ­
но специфичните му поетични и 
белетристични черти, моралис-
тичните му идеи, които пречупени 
презъ призмата на една трайна 
художественость, оросени отъ 
една постоянна грижа за чистота 
въ езика. 

И нъщо друго не бъ забраве­
но за отбелязване: положител­
ното отношение на редица бъл­
гарски и чуждестранни критици 
къмъ творчеството на Йорданъ 
Ковачевъ. 

Въпреки тия добре предста­
вени страни отъ творчеството и 
идейно-литературния пжть, ха-
рактеренъ за Ковачева, обектив-
ностьта ни налага да подчерта-
емъ, че въ този дълъгъ крити­
ченъ очеркъ, Василевъ се е впус-
налъ въ очертаване най-вече въ 
общи линии и заключение това 
писателско дъло, безъ да обър­
не достатъчно внимание на чис­
то художествената страна на 
въпроса. Той би требвало да се 
спре по-подробно поне на най-
издържанитъ Ковачеви стихове 
и разкази, и посръдствомъ една 
анализа на художествените имъ 
достойнства, на стила, на сюже­
тите, вложени въ гвхъ, да раз­
крие творческия процесъ на ав­
тора, за да блъхнатъ ИСТИНСКИ­
Т Е достойнства, които сж вложени 
въ тъхъ. Иначе начина по който 
критикътъ разкрива идеите и 
гражданските добродетели на 
Ковачева, както и неговитв ори­
гинални и значими черти като 
поетъ и белетристъ, показва, че 
той е обърналъ много повече вни­
мание на моралния ликъ на раз­
гледания авторъ, а много малко 
на художникътъ, съзерцателътъ 
и поетътъ, живъещи въ него. 
Истинската литературна крити­
ка изисква и едното и другото, 
особенно когато си поставимъ 
за задача да разгледаме твор­
чеството на известенъ писатель 
въ една по-обширна свътлина. 
Върваме, че Дълчо Василевъ 
ще запълни тази празнота при 
издаването на този иначе цененъ 
очеркъ въ отдълна книга, за да 
блъснатъ не само моралистични-
Т Б и художествено-реалистични 
достояния на Йорданъ Ковачевъ, 
но и неговитъ качества на худо-
жникъ и стилистъ. 

Живко Бистровъ 

Днешнитъ голъми събития 
смайватъ хората. Назръватъ 
всъки день събития, за които и 
единъ пророкъ не може да 
каже, че ги е предвидилъ... Во-
довъртежътъ на тия събития 
кара писателите да тръпнатъ. 
Тъ иматъ сюжети — о, толкова 
много сюжети дава днесъ вой­
ната, но все още тия сюжети сж 
пресни, неотлежали, все още сме 
смутени отъ техната стихийность 
отъ изненадите, отъ всичко. 
Може би веднага следъ войната, 
ние ще почнемъ да я рисуваме, 
да черпимъ сюжети отъ нея. 
Героичните подвизи тепърва ще 
се рисуватъ, тепърва ще се яви 
авторътъ на войната и на мира. 
Бждещиятъ Толсюй може би 
вече замисля върху панорамата 
на днешните събития да изгра­
ди епопеята на бждещето. 

Писанията за войната сж мал­
ко, т е се явяватъ тукъ-тамъ, 
но сж или вяли картини отъ 
незначителни епизоди, или пла-
кардни и неосмислени, неизжи­
вени писания, безъ дълбочина, 
безъ изживеване. Наистина, 
много сме близо до събитията 
днесъ, за да можемъ да ги ри­
суваме епично, съ нужната за-
дълбоченость и съ улегналость. 
Все още събитията сж предъ 
екрана ни, все още се редятъ и 
ни увличатъ, вълнуватъ, изне-
надватъ. Само мирни години ча­
катъ тия събития, за да дойде 
творецътъ, който ще ги рисува 
съ задълбоченость. 

Все пакъ и днесъ можемъ да 
разкриваме епизоди отъ войната, 
които може' би ще послужатъ 
на бждещиятъ творецъ като су-
ровъ материалъ за едно по-го-
лемо творение. Не бива да за­
бравяме, че животътъ ще тече, 
че каквото и да става, все ще 
има хора и следователно изкуст­
во. Изкуството ще остане без­
смъртно, смъртни сж само хо­
рата. 

Ние, съвременниците, може би 
не можемъ да творимъ, да пи-
шемъ върху днешните събития, 
защото сами сме въ водовърте­
жа имъ, а това ни лишава отъ 
възможностьта да бждемъ обек­
тивни къмъ некой събития отъ 
войната. Истинскиятъ писатель, 
обаче, требва да се издигне 
надъ тия житейски вълни, да 
погледне надъ техъ съ погледа 
на ясновидеца, на пророка. 

Днесъ сжществуватъ и тех­
нически пречки за писателя — 
липса на хартия, скжпъ печатъ 
и пр. Отрадно явление е това, 
че се предвиждатъ вече отъ 
много страни премии и насърдче-
ния за българските писатели. 
Това сигурно ще остане една 
добра и ценна традиция за бж­
дещето и щомъ небосклонътъ 
се поразведри, литературното 
творчество ще зацъвти съ не­
обикновена сила, защото ще 
бжде насърдчено добре, а мате­
риали за творчество не ще лип-
суватъ. 

Симеонъ Мариновъ 

ЕЗИКОВА ПРОСВЪТА 

О , Н Е Р А З У М Н И ! . . 
Като си роденъ българинъ или се 

мислишъ такъвъ. като говоришъ бъл­
гарски или мислишъ, че говоришъ и 
пишешъ по такъвъ езикъ, като жи­
в е е ш е между българи и тъпчешъ бъл­
гарска земя, недей смета, че мислишъ 
по български. Плодъ на българско 
мислене, въ което българинътъ е 
вложилъ свой усвтъ за българщина, 
свой смисълъ за разбиране, своя ми­
съль за форма. 

Колко сме се отчуждили ние „ин­
телигентните" отъ българското мис­
лене, като сме презрели хубави и 
чисти създания на българския духъ, 
на българския смисълъ и усетъ за 
езикъ, а сме станали роби на чуждо 
мислене, роби безъ собственъ ра-
зумъ и воля и способность за бъл­
гарски културенъ напредъкъ. 

О, неразумни, вардете се отъ чуж­
ди калъпи: състоя се среща (вм. 
стана среща), що за чсвгькъ е (вм. 
какъвъ чов/ькъ е), повече отъ мм-
дъръ е (вм. премждьръ, велемж-
бъръ, нксмждъръ). преустанових­
ме (вм. спргьхме) работа, на­
ет мин (вм. настана) нощь, желгьз-
чо-пжтна или желпзопжтна 
(вм. желгьзнична спирка, желгьз-
ниченъ мостъ ,желгьзница, желгъз-
ничарь), красавица (вм. хубави­
ца, гиздавица), споръ (вм. свада, 
препирня). Съ тая дума споръ се 
убива едно създание на българския 
духъ, на българското мислене съ ду­
мите споръ ( = турското берекетъ), 
спорно жито, спори му въ работа, 
наспорилъ Богъ. Обикновено нещо 
е да четемъ въ вестниците Враня, за 
царския дворецъ Врана, бумаги кан­
целарски (вм. книжа), бумажка (вм. 
книжна а ара), сточна гара (що 
тече тамъ? вм. стокова гара), смгьт-
на палата (за сметь ли е? вм. смат­
ка оска палата) и прочее. 

Д. Цвътковъ 

ДОБРУДЖА ВЪ ПЪСНИТЪ НА АННА ПЕТРОВА 
Въ своята първа стихотворна | дали и живели съ подема и съ 

сбирка — „Песни за огъня" Анна :. борбите на праотечествената об-
Петрова не ни говори преко .за ; щобългарска сждба, А. Петрова 
Добруджа, но при все това тя! се отнася, както къмъ своите 
се чувствува въ всеко нейно сти-; собствени несрети, защото орись-
хотворение. | та на добруджанските българи е 

Следи за нейната скжпа и род-1 била и е нейно неотменно и же­
на Добруджа едно внимателно стоко предопределение, 
око може да открие и въ под- Душата на поетесата често се 
стжпа на поетесата къмъ сзета: I устремява и къмъ светлите ви-
дори когато ни говори за неща, сини на доброто и на красивото 
които сж далечъ отъ народност­
ното своеобразие на добруджан­
ските българи, даже и тогава, 
когато не засега техната тъй 
подчертано свойска народностна 
трагедия, А. Петрова пакъ изя­
вява, наредъ съ своята човечно-
примирена и милосърдна душа 
и мистиката на добруджанската 
ширъ, съ която тя е закърмена. 

Въ тази посока, А. Петрова 
щастливо съчетава некой отъ 
характерните творчески особе­
ности на Й. Йовковъ и Д . Габе, 
защото и те, като поетесата сж 
израстнали подъ благодатната 
магия на добруджанското небе. 

Следните стихове, въ които 
А. Петрова е отразила безъ ос-
татъкъ своята поетична сжщина, 
най-добре ни подсказватъ това: 

Въ полето хвърлятъ златни сенки 
на прол-Ьть русите ресници, 
и азъ средъ нивите, опита 
отъ некакъвъ възторгъ вървя. 

Незнамъ. Но нещо въ менъ кипи, 
и въ менъ се нещо лей и блика, 
тъй както малкия овчарь 
тамъ горе на баиря вика. . . 

Къмъ Добруджа и къмъ бъл­
гарите, които закрепостени отъ 
векове на нейната земя, сж стра-

(„Какво съмъ виновна", с. 62), тя 
жадува за праздници, милосърд-
но-добра и човечна („Не искамъ, 
с. 28), но вихърътъ на живота е 
брулилъ и опежарявалъ и нейни­
т е надежди („ Земенъ пжть", с. 41) 

За всичко това ни свидетел-
ствуватъ много отъ стихотворе­
нията на поетесата, въ които тя 
потиснала своя земенъ гладъ или 
разпжната отъ нашето жестоко 
съвремие, е прегърнала страда­
нията на другите като своя сжд­
ба и така е потъмнила своята 
радость. 

А. Петрова идва въ нашата 
литература съ свой поетиченъ 
светъ. И това е залогъ, че тя ще 
се наложи като безпорно даро­
вание. Стихотворенията й изглеж-
датъ тромави, понекога дори въ 
формално и езиково отношение 
не сж достатъчно убедителни. 
Но т е иматъ, въ замина на това 
некой редки качества: почти 
всички сж написани съ подку-
пваща искреность и съ нервъ, 
одухотворени отъ едно чувстви­
телно сърдце, на пръвъ погледъ 
прости, но непосредствени, като 
изповеди. 

П. Господиновъ 

К н и г о п и с ъ 
Получиха се въ редакцията следни­

те нови книги: 
Царьтъ обединитель, съставилъ под-

полковникъ Ж. Николовъ, изд. Българ­
ско дело, София, 1943, ц. 50 лв. 

България 1942, втора книга отъ поре­
дицата „България въ слова и образи", 
написана на български езикъ отъ 
П. К. Чинковъ, изд. Българско дело, 
София, 1943, ц. 100 лв. 

Любомнръ Дойчевъ: Левски въ свет­
лина, лични спомени и отзвуци отъ 
спомени, издава Тончо Цонсвскн, Со­
фия, ул. Бачо Киро 33, 1943, ц. 180 
лева. 

Димитъръ Аджарски: Когато късме-
тътъ ти работи, драматизирана народ­
на приказка въ 3 действия, Свищовъ, 
1942, ц. 10 лв. 

Маринъ Сав. Огнянинъ: Вопли, сти­
хове, Кюстендилъ, 1943, ц. 15 лв. 

Иванъ Капниловъ: Борци, стихове, 
София, 1943, ц. 20 лв. 

Борисъ Сираковъ: Заря съ цере­
монии, стихове и стихопрози, с. Угър-
чинъ, 1943, ц. 8 лв. 

Франкъ Пиисъ: Цушима, романъ на 
една морска битка, превелъ Ст. Ив 
Станчевъ, библиотека Златни зърна 
год. VII, кн. 7 и 8, София, 1943. 

Полъ Ривалъ: Шестте жени на Хен-
рихъ VIII, романъ, превела Виолета 
Симеонова, библиотека Златни зърна, 
год. VII , кн. 9 София, 1943. 

Едуардъ Мьорке: Пжтуването на 
Моцартъ до Прага, цревелъ Л. Огня-
новъ; Емилъ Щраусъ: Булото, превелъ 
Ем. Кораловъ и Куку Ямата: Писма на 
една младоженка, превелъ В. Д. Юру-
ковъ, библиотека Мозайка отъ знаме­
нити съвременни романи, год. 34, кн. 
VI . мартъ 1643, ц. 55 лв. 

Бласко Ибанецъ: Христофоръ Ко-
лумбъ, превелъ Л. Чалъковъ, библио­
тека Бележити личности № 9 София, 
1943, Редакторъ—Стопанинъ Славчо 
Атанасовъ. 

Паулъ Буркъ: Шилеръ, прелелъДим. 
Стоевски, библиотека Бележити лич­
ности, № 10 София, 1943, Редакторъ 
—Стопанинъ Славчо Атанасовъ. 

ЧЕТЕТЕ И РАЗПРОСТРАНЯВАЙТЕ 
ЛИТЕРАТУРНИ НОВИНИ 

КРИТИКА 

СТАРА И НОВА БЪЛГАРСКА ЛИ­
ТЕРАТУРА 01 ъ Г. Константиновъ, 
София, 1943, издание на Хемусъ 

Разликата между литературна ис­
тория и литературна критика е го­
лема и по-сжщество различна: пър­
вото е наука, а другото — изкуство. 
Верно е, 4 2 дипломираниятъ литера­
торе, вкърменъ въ книжовната съ­
кровищница, която миналото ни е за­
вещала, добре запознатъ съ оценки­
те на предшествениците^ съвр мен-
ници на творбите, или по-късни из-
следвачи — ако има даръ, става го-
денъ да обхване литературните епо­
хи, да подреди литературните прояви, 
да обрисува характерното на литера­
турните видове и да тегли зависи­
мости отъ най-различно естество, как­
то и „да проникне въ развитието на 
старата ни литература и да посочи и 
да популяризира нейните идеи, ду­
ховни пориви и национални белези." 
Пжтьтъ и методата на изследване 
отъ литературния историкъ сж сжщи-
тЬ, каквито сж на всеки ученъ, въ 
който и да е клонъ на човешкото 

знание. Матгриарътъ е, който ги раз­
личава. Но за написването на обсто-
енъ трудъ върху българската литера­
тура, който да включи и новата ни 
литература — до наши дни, която е 
още въ своя кипежъ, предполага 
пълно съчетание на качествата на 
литературния историкъ съ дарование­
то на литературния критикъ, защото 
не е достатъчно да си изучилъ па­
метниците- на старата българска ли­
тература, да знаешъ въ какво се със­
тои цената имъ, тъй като това не ти 
дава право да мЪришъ останалия 
светъ съ техната мерка, нито по"на-
ване мненията на големи критици 
даватъ ключа да разбереше днешни­
т е питературни творения — познава­
нето на миналото не дава основания 
да се сметашъ сждникъ и оценитель 
на сегашното въ живота на литера­
турното творчество: произведенията 
на изкуството, презъ всека епоха, 
иматъ своя отличителна и особена 
черта и нема общо м-Ърило за пре­
ценка на техната стойность. Те сж 
различни една отъ друга и всека 
следваща епоха носи нещо ново, ра­
злично отъ това на предидущата. Ед­
но е общо.само въ техъ: тЬсж проя­

ва на красотата. 
Това щастливо съчетание качества­

та на литературниятъ историкъ съ да-
рътъ на литературния критикъ което 
горната диференциация не изключва 
при съвпадение, ни разкрива, по единъ 
неоспоримъ начинъ, обемистия трудъ 

' „Стара и нова българска литература", 
; до наши дни, въ три големи тома, на 
нашия известенъ литературенъ кри­
тикъ Георги Константиновъ. И наис­
тина, докато въ първите два тома „Ста­
ра българска литература" и „Нова бъл­
гарска литература — отъ Паисий Хи­
лендарски до освобождението", съ 
ерудицията на вещъ литературенъ ис-

:торикъ той е обрисувалъ онова отъ 
I българската литература, което е вече 
история, то въ третия томъ „Най-
нова българска литература — отъ 
освобождението до наши дни", Кон-

• стантиновъ ни дава онова, което още 
се формира, което тепърва се създа-

! ва, за да' стане следъ десетилетия 
история, що е още въ процесъ на ки­
пежъ и разкриване на нови пжтища, 
чийто край е неуловимъ, за което 
като съвестенъ литературенъ кри­
тикъ има широкъ погледъ, има опо­
ра, защото развоя на българската 

литература е следилъ съ живъ инте­
ресъ. И не е ли за това неговиятъ 
трудъ единъ отъ най-интересните 
върху нашата литература? Литератур­
ниятъ историкъ Константиновъ спира 
тамъ, кждето почва поезията на но­
вото време, за да бжде подхванато 
съ вдъхновение и проникновение 
отъ литературния критикъ Констан­
тиновъ, която не е още обектъ на 
литературната история, но съ виде­
ни ата на която уталожваме жаждата 
въ нагона къмъ красота и изгражда­
не величието на нашия народъ. 

Всичко това Г. Константиновъ по­
стига, защото е богата натура, одаре­
на съ чувство, съ творческо въобра­
жение, съ многоцветната призма на 
душата, презъ която се преломява 
свЪтътъ и вълненията на духа. Той 
вижда съвремието и се унася по оно­
ва, което утрешния день ще донесе, 
зашото той добре разбира, че твор­
бите на съвременника не сж семинар­
на тема, дето се прилагате строго ус­
тановени научни приоми за разглеж­
дане на книгите, а е единъ живъ бли-
кащъ потокъ, предъ блестящите лжчи 

I на който слепеятъ очилата на уче-
1.НИЯ, който здраво се придържа въ 

научните норми и е безсиленъ да 
довиди съкровената красота. 

Съ редко умение и вещина въ тези 
две направления Г, Константиновъ 
постига успехи: на всеко нещо той 
отрежда съответното мъсто, защото 
той знае где свършва границата на 
литературната история и где започва 
тази на литературната критика, като 
разгъва наличните данни за всека 
една отъ тези области: както широ­
ко познава паметниците на старата 
българска литература, отъ които из­
влича онова, което подчертава веч­
ния стремежъ на българския твор­
чески духъ, така сжщо той съ своя 
даръ на литературенъ критикъ вижда 
новото, което носи съвременното. 

Н гкзи качества придавате още, по-
голема цена и огромна значимость 
на трудътъ, за всички насъ, който 
Г. Константиновъ ни поднася съ цен­
ното съдействие на книгоиздателство 
„Хемусъ". „Българската литература 
— стара, нова и най-нова" ще бжде 
истинско училище за десетки поко­
ления, затова тя не требва да липсва 
отъ ничия домашна и обществена 
българска библиотека. 

I Д и м и т ъ р ъ Д о б р е в ъ 



Стр. 4 Литературни новини Брой 12 и 13 

ЛИТЕРАТУРНИ и о в ш ш 
Двуседмичникъ за литература, изкуство, наука и общественъ животъ 

Всичко д а се изпраща на адресъ: ЛИТЕРНТУРНИ НОВИНИ, 
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ЗА ПИСАТЕЛИТЪ, ЗА ЧИТАТЕЛИТЪ И ЗА НЪЩО ДРУГО 

ВАРНЕНСКИ НАРОДЕНЪ ТЕАТЪРЪ 

Думата е за сжщинските наши писа­
тели. Те сж нашата гордость, нашето 
културно знаме. Почитаме ги, обичаме 
ги. Съ техните ликове красимъ сте­
ните на културните институти и на­
шите домове. Когато нъкого отъ техъ 
срещнемъ на улицата, обръщаме се, 
за да му се порадваме по-дълго. Та-
чимъ ги, защото сж предопределени, 
благодарение на особения си талантъ, 
да бждатъ жреци, които служатъ въ 
главния олтаръ на храма на българска' 
та култура. Обичаме ги, защото меж­
ду всички културни творци, техните 
художествени ценности даватъ най-го-
Л-БМЪ смисълъ на нашия духовенъ жи­
вотъ, тъй като ни хранятъ съ вечната 
мждрость и съ вечната красота. 

Те обаче ни огорчавате понекога. 
Особено много ни огорчавате, кога­
то се самозабравяте и безъ да пре-
теглятъ точно своите дарби и възмож­
ности, ставатъ високомерни, започватъ 
да се надценяватъ, или изпълнени съ 
илюзии, преставатъ да виждатъ дей­
ствителностьта. огорчаватъ ни сжщо, 
когато понекога, надъхани съ злоба, за-
висть и други дребнави отрасти, запо­
чватъ да се руагятъ и огричатъ единъ 
други по вестници и списания, или 
ставатъ предъ насъ смешни съ свои 
писания, пълни съ надути брътвежи 
или съ наивни самонадценявания, Новъ 
мжчителенъ поводъ за такова огор­
чение ни дава отново тия дни единъ 
нашъ писатель — лирикъ, съ една своя 
статия, поместена въ последната книж­
ка на наше литературно списание. А 
още е пресенъ неприятния случай, 
когато сжщиятъ писатель въ сжщото 
това списание.-непристойно и жестоко 
обруга и охули своя\ виденъ и поко-
енъ събратъ Пенчо Слевейковъ. 

Ние, които държимъ на високъ пи-
едесталъ въ нашето съзнание българ­
ските писатели, не искаме да ги виж­
даме въ положение, въ коего да гу-
бятъ своя ореолъ предъ насъ читате­
лите, колкото и изкуственъ даже да е 
понекога този ореолъ. 

Въ настоящите бурни години, въ 
които се разрешава сждбата на света, 
въ тоя страхотенъ свътовенъ кипежъ, 
въ който се сблъскватъ грандиозни 
сили въ сурова и люта борба на жи­
вотъ и смърть, предъ която борба 
тръпнатъ всички народи, като върхов­
на повеля се налага и на българските 
писатели да застанатъ здраво на стра­
жа при своя народъ, за да пазятъ съ 
своите средства силата- на неговия 
духъ и да сочатъ спасителния пжть за 

запазване на неговата сигурность и 
независимость. 

Затова съ още по-големо недоуме­
ние посрещнахме ругатните, самохвал-
ството и отчужденостьта отъ живия 
животъ, на този нашъ писатель, кой­
то съвсемъ неуместно ни разказва въ 
страниците на това списание каква 
походка подхождала н.1Й-много за не­
говия сладострастенъ герой, занимава 
ни съ своите преживевания, като ги 
сравнява съ тия на Гьоте, когато е 
писалъ „Фаустъ", и за да ни докаже 
свояте гениалность — цитира ни на­
ивни стихове, написани отъ другъ и 
изпратени интимно само за него. Не 
се очудваме много на автора на тия 
писания, но недоумеваме за съгласие­
то на редактора на въпросното лите­
ратурно списание да изнася подобни 
спорове. 

Ние — читателите не — искаме да 
виждаме своите писатели въ такива 
неизгодни .положения. За насъ, както 
казахме по-горе, те сж жреци, които 
требва да служатъ само въ храма на-
истинската народна култура, преизпъл­
нени само съ нравствени идеи, съ 
чувство за повече човечность и съ 
голема любовь къмъ родина и народъ. 
И затова ние отправяме къмъ техъ 
следния апелъ: оставете драги писа­
тели, вашите сладострастни герои и 
други подобни за други времена 
Елате при насъ и ни разберете. Ние 
сме българския народъ. И като опис­
вате нашия животъ, като възпевате 
нашия трудъ, като издигате духа ни 
за по-възвишсни прояви, като будите 
мисъльта ни и засилвате все повече 
жаждата ни за просвета и прогресъ, 
вие ще станете безсмъртни, защото ще 
допринесете съ вашата дейность да 
стане безсмъртенъ и веченъ българ-
скиятъ народъ. Ето тука предъ васъ се 
открива широко и благодатно поле за 
вашата полезна дейность. Но тази дей­
ность води следъ себе си неудобства и 
лишаване отъ прелестите на живота на 
столицата. Къмъ тази дейность се отива 
не винаги презъ равни друмища и къмъ 
примамливи селища, но затова пъкъ е 
равносилна на апостолство. Край тия 
друмища и въ тия селища, не требва 
да се забравя никога, работи, живее и 
страда трудолюбивиятъ български на­
родъ, който винаги, но особено въ 
тия неспокойни години, чака съ лю­
бовь своите просветени и дарени си­
нове — своите родни писатели. 

Стефанъ Савовъ 

Писателя и общественика Т. Г. Влайковъ почина 
Продължение отъ 1-ва страница 

тель, често надебеляващъ щри­
хите съ писалката на публи­
цистъ, той постепенно се издига­
ше до вглжбеното познание и 
схващане на нвщата и хората 
като художникъ—реалистъ. 

Двата тома отъ съчиненията 
на Влайкова съдържатъ разка­
зи и повести, нъкои отъ които 
сж. печатани отдавна, но сега 
преработени. Съ тия преработки 
именно той-доказва, че се е из-
дигналъ напълно до висотата на 
истински битовъ писатель: на­
блюдение, обективизация, худо­
жествено възпроизвеждане и по­
етически усетъ. И всичко това 
разказано на хубава българска 
речь. Въ всички разкази и по­
вести Влайковъ има мърка въ 
композицията. Диалогътъ му е 
тъй живъ, че всека негова по­
весть или разказъ е нъщо като 
малка драма. Влайковъ ум-ве не 
само да вниква въ гънките на 
българската душа, въ живота 
на българина, особено въ живо­
та на еснафството и селското 
работничество, но и съ майстор­
ството на художникъ и ведрото 
чувство на поетъ, ни дава поч­
ти образцови описания на лица, 
предмети или местности, пълни 
съ случки и зрителни впечат­
ления. 

Навсекжде той е епически 

к о н ц 
Комедия отъ 

Въ леката и примамлива фор­
ма на комедията да се предста­
ви голъма идейность и сгъсте­
на мждрость около проблемата 
за равноправието на мжжа и 
жената въ тъхнитъ извънбрач­
ни сърдечни влечения —• това 
е задачата на „Концертъ". 

Авторътъ представя тази за­
дача тъй както я намира въ 
съвременния животъ и дава ней­
ните възможни две решения. 

Първо решение: само мжжътъ, 
макаръ и ожененъ, има право 
свободно да разполага съ чув­
ствата си. Това, макаръ и его­
истично, се счита днесъ за нъ­
що обикновено, това е традици­
онния моралъ. Тоя моралъ е спо­
лучливо типизирани въ образа 
на професора по музика Густавъ 
Хайнкъ, който има разумна и 
добра съпруга, но това не му 
пречи да се влюби въ жената 
на д-ръ Францъ Юра. 

Второто гледище и второто 
решение е представено въ обра­
за на д-ръ Юра, който никакъ 
не се чувствува оскърбенъ и 
пострадалъ, че съпругата му е 
влюбена въ проф.Густавъ Хайнкъ. 
Той се интересува да знае само 
дали тя ще бжде и по-нататъкъ 
щастлива въ тази нова своя 
любовь. Това е новото разбира­
не и решение за свободенъ сър-

Е Р Т Ъ 
Херманъ Баръ 

деченъ животъ не само за мж­
жа, но и за жената. 

Между скоби казано, сжщест­
вува и трето гледище — неиз-
тъкнато въ комедията — спо­
редъ което нито мжжътъ, нито 
жената сж свободни да иматъ 
извънбрачна любовь, защото съ 
такава случайна капризна лю­
бовь се подриватъ основите на 
брака и обществото, а особено 
много се поставя въ опасность 
крехкия животъ на децата. 

Но това гледище, макаръ и 
непредставено отъ автора на 
„Концертъ", то все пакъ, косве 
но е защитено, когато въ края 
на краищата влюбенйятъ про-
фесоръ скжсва съ любовницата 
си, а неговата любовница се 
връща при мжжа си — разка­
яна и доволна, че е пакъ при 
него. 

Да, къмъ богата размисъль 
ни тласка тази духовита коме­
дия, особено когато слушаме 
интересния и оригиналенъ диа­
лог ь между д-ръ Францъ Юра 
и съпругата на проф. Густавъ 
Хайнкъ, — и двамата измамени 
отъ своитъ- брачни другари.. И 
тъкмо въ това е голъмата стой-
ность на „Концертъ". 

Постановката на комедията и 
играта на всички участвуващи 
артисти сж отлични. 

П. Г. Зяпковъ 

ШасоКи н а с ъ в р е м е н н а т а 
ф и л м о в а р е Я о я с у р а 

спокоенъ повествуватель и ви­
наги внимателенъ къмъ своята 
работа. Влайковъ обича да се 
впуска въ подробности, безъ да 
дотъта и безъ да предава на 
разказите си анекдотичность. 
Тия баби, тия стрини и лели, 
тия златари, орачи, чорбаджии, 
ратаи, чиновници, чичовци и др. 
сж еднакво интересни за писа­
теля и за живота. Отъ тукъ 
липсата на еднообразие и на 
пресилена сюжетностъ. Всичко 
се развива по своя естественъ 
пжть: картини, случки и съби­
тия се откройватъ планомерно 
въ художествени рамки. 

Тодоръ Г. Влайковъ е единъ 
отъ малцината наши талантливи 
битови писатели. /Той притежава 
белезите на националенъ беле­
тристъ — близъкъ до широки­
т е слоеве, вещъ познавачъ на 
тъхнитъ нрави, обичаи, копнежи 
и страдания, на вечния кон-
фликтъ. между старото и но­
вото. 

На старото той даде най-ху­
бавите си години,—младежките 
си увлечения, радостите, силите 
и енергията сж на зрелите му 
години, а на младото поколение 
той посвети своето творчество, 
пълно съ опитъ, мждрость и 
художествена истина. 

Б о р и с ъ Ч е р н е в ъ 
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Пжтуване съ 70°|0 намаление по Б. Д. Ж. 

За да посрещне своето ново време 
и нуждите на неговите героични 
люде, съвременната филмова режи­
сура се стреми да събуди въ техни­
те сърдца преди всичко и хубави 
чувства, да ги затрогне и превъзпита 
въ борческия духъ на епохата, която 
днесъ се ражда. Затова тя не се за­
доволява съ похватите и традициите 
на миналите филмови творци, а тръг­
ва по нови пжтища, чиито основенъ 
критерии е вложената истинность, 
изобразена въ.редицата картини на 
дадения филмовъ разказъ. Затова тя 
обобщава всички похвати въ единъ 
и твори филми, въ които техника и 
художественость сж въ целостно съз­
вучие. 

Още въ своето детство филмътъ 
показа, че е предимно оптическо из­
куство, че картинното въ него е него­
вата своеобразна сжщина. Въпреки 
тога, обаче мнозина режисьори не 
съблюдаваха тая чисто филмова осо-
бенность и затова техните филми би­
доха отречени като филми. Това с 
отнася най-вече до т. н. диалогични 
филми, които и днесъ на места пъл-
нятъ „пазаря", но не даватъ желани­
т е касови сборове, защото публика­
та вече умее да цени и разбира фил­
мовото изкуство. Те не представля­
вате нищо друго, освенъ единъ 
несржчно фотографиране театъръ. 

Но съ бързото развитие на филмо­
вото изкуство тия нелепости взеха да 
изчезватъ. Все пакъ техниятъ отпе-
чатъкъ и днесъ ясно се съзира въ 
филмите, изградени по чисто драма-
тически творби. Разбира се това е въ 
зависимость отъ степеньта на може­
нето на режисьора. 

Съ чисто оптически средства сега 
за сега си служатъ предимно унгар­
ските, френските и отчасти немски­
т е режисьори. Въ техните филми сло­
вото само съпровожда развитието на 
действието. Я шумътъ, механически-
яТъ акустиченъ процесъ, изрезките 
отъ картините и фотомонтажите, слу­
жатъ като илюстрация, която напъл­
но заместя съответния текстъ и пре­
дава живо и правдиво известно дей­
ствие, безъ тягостната намеса на раз­

говора. Тези оптически средства вли-
яятъ чрезъ смисъла 'и уясняватъ на­
пълно разбираеми за публиката ду­
шевните процеси, протичащи низъ 
филмовия епосъ. При техъ говорътъ 
служи само като една необходимость 
за правоподобность и илюстрация. 

Посредствомъ работата съ абсо­
лютното оптическо влияние се съз­
дава и развива филмовиятъ експре-
сионизъмъ. За него най-важното е 
да се добере до възможно най-голе-
ма изразна сила, състояща се въ кар­
тинното и лицейзраза на артиста. 

Повечето отъ германските филмо­
ви режисьори изхождате отъ худо-
жествено-р алистична основа, зави­
сеща отъ техническите възможности 
на филма. И докато чисто оптическа­
та насока изхожда отъ възможнос­
тите на фотографическия изразъ, ре­
алистичната изхожда отъ картинното 
впечатление. Подбиратъ се характер­
ни, положения, изъ които се откроя­
ва ясно средата. Този начинъ е епи-
ченъ и напълно присжщъ на филма, 
защото филма и неговото действие 
се творятъ въ ширина, върху една 
разтегната основа т. е. той върви по 
свой епиченъ филмовъ пжть. Затова 
и тукъ епичното средство е пакъ 
картината, а не думата. 

Този начинъ се предпочита и при­
лага предимно при поставянето на 
историческите филми: —• чрезъ едно 
типично впечатление се изразява ха­
рактера на обществения животъ 
презъ дадена епоха. Но това събира­
не на впечатления се предава само 
отъ силно одарените режисьори, тъй 
като работата съ тоя видъ материя 
е особено трудна и отговорна. Наис­
тина, тука имаме едно осъзнато пред­
пазване отъ даването на историчес­
кото само като обстановка, но мно­
зина режисьори съ слабо развити 
филмови похватности не могатъ да 
се вглжбятъ добре въ тази истина 
и затова техните филми сж сензаци­
онни и интересни за широката пуб­
лика, убивате окончателното можене 
на артиста и не представлявате осо­
бена стойность отъ гледището на 
филмовото изкуство. 

М а л к и в е с т и 
Този брой 12 и 13 излгъзе съ 

голгьмо закъснение поради лип­
са на хартия на пазаря. 

| Владимиръ Василевъ въ Варна. 
I На 3 май Народния театъръ въ Варна 
! съ съдействието на Народното чита-
| лище ще уреди беседа на известния 

български литераторе и редакторъ на 
сп. „Златорогъ" г. Владимиръ Васи­
левъ на тема- „Героичната романтика 
въ българската литература". 

Иванъ Вазовъ, събрани съчине­
ния трети томъ, лирика.—подъ ре­
дакцията на проф. Михаилъ Ярнау-
довъ Този томъ отъ пълното събра­
ние на ВазоЕите съчинения съдържа 
всичките творби на народния поетъ 
отъ сбирките му „Подъ гръма на по­
бедите", „Нови екове", „Песни за 
Македония", „Какво п е е планината", 
„Люлека ми замириса" и „Не ще за­
гине!" Въ началото на тома редакто-
рътъ дава критически уводъ, а въ 
края — разни добавки и забележки 
около дадените стихотворения. И то­
зи трети томъ отъ Базовите съчи­
нения показва сгриозностьта и дъл­
бочината, съ които г. Нрнаудовъ се 
е отн1Сълъ къмъ задачата си. След­
ващите томове сж въ работа. Четвър-
тиятъ томъ отъ еъчиненията е на из­
лизане. 

Ннтология иа писатели — д р я ­
новци. Дреновското читалище „Раз­
витие" е възложило на писателя Нта-
насъ Смирновъ да уреди една анто­
логия, която да съдържа по неколко ' 
избрани творби на писателите — Дре-
новци Стефанъ Руневски^ Рачо Стоя­
новъ, Денчо Марчевски, Йорданъ Вет-
виновъ и йтанасъ Смирновъ, съ ха­
рактеристики, биографични и библио-
графични бележки за всеки писатель. 

Паметникъ на Левски въ В.-Тър­
ново Карло Иосифовъ, по рожде­
ние в.-търновецъ, отъ дълги години 
печатарь въ Ботевградъ, е поискалъ 
на свои лични средства да построи 
въ гр. В.-Търново бюстъ—паметникъ 
на апостола Василъ Левски. За тая 
цель той е внесълъ въ Популярната 
банка 40,000 лв. и е заявилъ на В. 
търновския общински съветъ, че ще 
продължи събирането на суми отъ 
личните си'скромни средства. 

Новъ литературенъ сборникъ. 
Желающите да участвуватъ въ про­
ектирания новъ литературенъ сбор­
никъ да се отнесатъ до Кръстю Бо-
рисовъ, с. Дебелецъ, в.-Търновско. 

Сложени п о д ъ печатъ нови кни­
ги. Младиятъ поетъ Георги Урумовъ 
е сложилъ-подъ- нечатъ-ноиа книга с-ь-
стихове, а белетристътъ Панчо Пеевъ 
сборникъ разкази „Момичето, което 
ме залюби". 

В А Р Н Е Н С К А П О П У Л Я Р Н А Б А Н К А 
о с н о в а н а 19Ю г о д и н а 

ТЕЛЕФОНИ: « е н т Р а л а 

дирекция 
29-55 
29-83 

АГЕНЦИЯ — ул. ВЛАДИСЛАВЪ 55 - телефонъ 25-29 

Банката отпуска заеми на членоветъ си при най-износни условия 
С Л У Ж Б И П Р И Б Н Н К Я Т Н: 

ВЛОГОВИ: приема влогове отъ членовз и нечленове — детски, 
седмични, срочни^и безсрочни. 

ПРЕВОДНЛ И ИНКНСОВН: съ всички градове и големи села въ 
обединена България. 

ГЯРЯНЦИОННЯ: издава удостоверения за участие въ търгове, по 
сждебни дела и др. 

КОЛЕТНА И З Я ОБЩИ ДОСТНВКИ: на членовете си на стоки, 
материали и др. 

ИНФОРМНЦИОННН: отлично организирана. 
ВЙРНЕНСКИ ГРНЖДЙНИ, станете членове на Варненската попу­
лярна банка, която е стълбъ на кооперативна Варна! Подсигурете 
наследниците си, като станете членове на Взаимосп. благотв. фондъ! 
Внасяйте спестяванията си въ касите на Варненска популярна банка, 
която е дело на сплотените усилия на хиляди ваши съграждани! 
РОДИТЕЛИ! Подсигурете децата си като ги снабдите съ- касичка и 
спестовна книжка отъ Варненска популярна банка! 

Нови пжтища откриха германските 
режисьори Файтъ Харланъ и Густавъ 
Учички. 

ГуСтавъ Учички създаде съ сред­
ствата на своите технически филмови 
познания и чувствителенъ художест­
венъ усетъ идейна основа на филма, 
присжща сама по себе си само на 
художествената литература. И за да 
разреши своите трудни задачи, той 
прибегва до стила на седмичните 
филмови прегледи, които по сжщина-
та на своето темпо, напълно отгова­
ря на тревожния и задъханъ ритъмъ 
на нашето размирно време. 

Файтъ Харланъ, най-големиятъ ре­
жисьоръ на Германия, твори филми, 
които по силата на своя творчески 
замахъ и вложената въ техъ човеч­
ность, далечъ надминавате нашето 
доморасло мерило за филмовото из­
куство. 

Той знае, че филма почива само на 
зрителните и слухови възприятия и 
затова подбира такива изразни сред­
ства, чрезъ които дад ниятъ фил­
мовъ разрязъ се припраща направо 
презъ зрението и слуха къмъ центъра 
на емоциите и фантазията. 

Сжщината на неговата режисура 
обаче почива върху основата на ак­
тьорския филмъ, но така, че зрителя 
не остава съ впечатлението, че гле­
дания филмъ /е просто фотографи-
ранъ театъръ, а една одухотворена 
посредствомъ лицейзраза и движе­
нията на артиста, филмова свръхдей-
ствителность, все пакъ така земна и 
близка до нашите сърдца. 

Обаче успехътъ на тази илюзия не 
се дължи само на горепосочените 
отъ насъ похватности на Файтъ Хар­
ланъ. Неговата режисура е една осо-
бенна жизненадейна съставка отъ 
приложбата на оотически експреси-
онични, реалистични и авторски из­
разни средства. Тя обединява всички 
въ единъ и твори филми съ висока 
художествена стойностъ 

Файтъ Харланъ работи и за създа­
ван .то на т. н. пластиченъ филмъ съ 
мечтата на всички филмови творци. 
За тази цель той се е отдалъ на 
цветния филмъ — едно съвременно 
и:обретение, чрезъ което се добива 
само известна илюзия за пластич-
ность, за релефность, но не и илюзи­
ята за четвъртото измерение — дъл­
бочината — единъ проблемъ, чието 
реализуване ще направи отъ филма 
едно напълно жизнено, правдиво из­
куство. 

Радой Козаройъ 

Печатница „ Д о б р у д ж а " Варна 


